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Bij de dienst 
Vanavond vieren wij tijdens een feestelijke Evensong dat Jaap den Besten 
dit jaar 50 jaar als organist en kerkmusicus aan onze Hoeksteengemeente 
is verbonden. In het verslag van de kerkenraadsvergadering van 11 
januari 1973 lezen we: ‘…..in zijn plaats aan te stellen per 1 januari 1973 
de reserveorganist J. den Besten die hiervoor reeds is gevraagd’. Eerder 
dus dan deze datum al werd Jaap ingeschakeld op momenten waarop de 
vaste organist niet in de gelegenheid was de gemeentezang te 
begeleiden. 
Een halve eeuw. Wat een lange maar vooral mooie tijd. Al die jaren 
hebben we kunnen genieten van Jaaps muzikale invulling van de 
erediensten en begeleiding van de gemeentezang. Daarnaast bracht hij 
vele concerten op ons fraaie BAG-orgel ten gehore; hét orgel waar Jaap 
bij de totstandkoming ervan als adviseur in de technische commissie 
plaatshad en waarmee hij tot op heden een ware twee-eenheid vormt. 
Zijn betrokkenheid bij de in deze periode achtereenvolgende 
zanggroepen en cantorijen, zowel de muzikale begeleiding als de vele 
bewerkingen van liederen en zelfs geheel nieuwe composities die hij 
hiervoor schreef, heeft het kerkmuzikale leven in onze gemeente heel 
veel moois gegeven.  
Dit jubileum vieren wij dan ook graag op een bij Jaap passende wijze. 
Tijdens de dienst zal er een moment zijn waarop Jaap in het zonnetje 
wordt gezet en na de dienst bent u van harte uitgenodigd  
hem de hand te drukken. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Stilte 
 
Introit: Lead me, Lord - Samuel Sebastian Wesley (1810-1876) 
Cantorij:  
Lead me, Lord, lead me in thy righteousness, 
make thy way plain before my face. 
For it is thou, Lord, only, that makest me dwell in safety. 
Teach me, Lord, teach me truly how to live, 
that I may come to know Thee 
and in Thy presence serve Thee with gladness, 
and sing songs of praise to Thy glory. 

Vertaling: 
Leid mij, Heer, leid mij in uw gerechtigheid, 
maak uw weg duidelijk voor mijn aangezicht. 
Want U bent het alleen, Heer, die mij in veiligheid laat wonen. 
Leer mij, Heer, leer mij werkelijk hoe ik moet leven, zodat ik U mag leren kennen 
en U in Uw aanwezigheid met blijdschap mag dienen 
en lofliederen mag zingen ter ere van Uw glorie. 

 
Aansteken van de kaars - Wij gaan staan 

 
Opening Hymn: Hllvo 2-43 Nu de dag voorbij is 

1. Cantorij Nu de dag voorbij is 
    en het licht gevlucht, 
    vult de avondschemer 
    overal de lucht. 

2. allen   Waar het duister aanzwelt 
    glanst al sterrenlicht. 
    Alle vogels zwijgen, 
    elke bloem gaat dicht. 

3. vrouwen Geef aan wie vermoeid zijn, 
    Heer, een zoete rust. 
    Teder is uw zegen 
    die mijn ogen kust. 



4. mannen Deel Uzelf in dromen 
    aan de kinderen mee 
    en bewaar de zeeman 
    op de verre zee. 

5. Cantorij Troost wie moeten lijden, 
    wie met tranen gaat 
    en weerhoud wie kwaad wil 
    van zijn boze daad. 

6. vrouwen  Geef dat er een engel 
    ook rond mijn bed wacht, 
    die mij met zijn vleugels 
    hoedt de lange nacht. 

7. mannen Laat mij vrolijk opstaan 
    in het morgenlicht 
    en herboren leven 
    voor uw aangezicht. 

8. allen   U komt alle eer toe, 
    want U bent geweest 
    baken door de jaren, 
    Vader, Zoon en Geest! 

Woord van welkom 

Confession and absolution  gesproken 

Preces: NLB 191 
voorzang Heer, open mijn lippen. 
cantorij Mijn mond zal zingen van uw eer. 
 v. O God, kom mij te hulp. 
 c.  Heer, haast u mij te helpen. 
  Eer zij de heerlijkheid Gods: Vader, Zoon en heilige Geest, 
  zoals het was in het begin en nu en altijd en 
  in de eeuwen der eeuwen. Amen. 
 v. Zegen de Heer! 
 c. De naam des Heren zij geprezen. 



Wij gaan zitten 

 
The psalm: Psalm 70   gesproken 

 
The first lesson from the Old Testament: Jesaja 48: 17-21 
 
Magnificat in D minor - George Dyson (1883-1964) 
Cantorij: 

My soul doth magnify the Lord: and my spirit hath rejoiced in God my 
Saviour. For He hath regarded: the lowliness of His handmaiden. For 
behold, from henceforth: all generations shall call me blessed. For He that 
is mighty hath magnified me: and holy is His Name. And His mercy is on 
them that fear Him: throughout all generations. He hath shewed strength 
with His arm: He hath scattered the proud in the imagination of their 
hearts. He hath put down the mighty from their seat: and hath exalted 
the humble and meek. He hath filled the hungry with good things: and 
the rich He hath sent empty away. He rememb'ring His mercy hath 
holpen His servant Israel, as He promised to our forefathers, Abraham 
and his seed, for ever. 
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost; as it was in 
the beginning, is now, and ever shall be: world without end. Amen. 

Vertaling:  
Mijn ziel prijst en looft de Heer, mijn hart juicht om God, mijn redder: Hij heeft oog 
gehad voor mij, Zijn minste dienares. Alle geslachten zullen mij voortaan gelukkig 
prijzen, ja, grote dingen heeft de Machtige voor mij gedaan, heilig is Zijn naam. 
Barmhartig is Hij, van geslacht op geslacht, voor al wie Hem vereert. Hij toont zijn 
macht en de kracht van Zijn arm en drijft uiteen wie zich verheven wanen, heersers 
stoot Hij van hun troon en wie gering is geeft Hij aanzien. Wie honger heeft 
overlaadt Hij met gaven, maar rijken stuurt Hij weg met lege handen. Hij trekt zich 
het lot aan van Israël, Zijn dienaar, zoals Hij aan onze voorouders heeft beloofd: Hij 
herinnert zich Zijn barmhartigheid jegens Abraham en zijn nageslacht, tot in 
eeuwigheid. 
Ere zij de Vader en de Zoon en de heilige Geest, als in den beginne, nu en immer en 
van eeuwigheid tot eeuwigheid. Amen. 

 
The second lesson from the New Testament: Mattheus 25: 14-30 
 



Nunc dimittis in D dur - George Dyson 
Cantorij: 

Lord, now lettest Thou Thy servant depart in peace: according to Thy 
word. For mine eyes have seen Thy salvation, which Thou hast prepared 
before the face of all people; to be a light to lighten the gentiles, and to 
be the glory of Thy people Israel. 
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Ghost; as it was in 
the beginning, is now, and ever shall be: world without end. Amen. 

Vertaling:  
Nu laat U, Heer, Uw dienaar heengaan in vrede, zoals U heeft beloofd. Want met 
eigen ogen heb ik de redding gezien die U bewerkt heeft ten overstaan van alle 
volken: een licht dat geopenbaard wordt aan de heidenen en dat tot eer strekt van 
Israël, Uw volk. 
Ere zij de Vader en de Zoon en de heilige Geest, als in den beginne, nu en immer en 
van eeuwigheid tot eeuwigheid. Amen. 

Wij gaan staan 

The Creed: NLB 342 In God de Vader op zijn troon 

  1. In God de Vader op zijn troon 
    geloven wij, en in de Zoon, 
    uit God geboren voor de tijd 
    Hem zij de macht, de majesteit! 

  2. En in de Geest, die ons geleidt, 
    geloven wij: dat er altijd 
    een Trooster is, zacht als de wind, 
    een sterke moeder bij haar kind. 

  3. Lof zij de Vader, die ons schiep 
    en licht uit nacht tevoorschijn riep. 
    Lof zij de Zoon, die onze nood, 
    ons kruis verdroeg en onze dood. 

  4. Die onderging en overwon 
    en als de zon ten hemel klom, 
    die aan de dag treedt op zijn tijd 
    en eenmaal recht van onrecht scheidt. 



  5. Lof zij de Geest die wereldwijd 
    ons kerk maakt: Christus toegewijd 
    tot wij, van alle kwaad bevrijd, 
    God zien in alle eeuwigheid. 
    Amen. 
   
Wij gaan zitten 

 
Responses: NLB 191 
voorzang De Heer met u allen! 
cantorij Zijn vrede met u! 
 v. Laten wij bidden: 
 c. Heer, ontferm u. Christus, ontferm u. Heer, ontferm u. 

 c. Onze Vader in de hemel, 
  uw naam worde geheiligd, uw koninkrijk kome, 
  uw wil geschiede zoals in de hemel ook op aarde. 
  Geef ons heden ons dagelijks brood 
  en vergeef ons onze schulden, 
  zoals ook wij onze schuldenaars vergeven. 
  En leid ons niet in verzoeking, 
  maar verlos ons van het kwade. 
  Want van U is het koninkrijk en de kracht en de 
  heerlijkheid in eeuwigheid. Amen. 

 v. Toon ons, God, uw erbarmen, 
 c. en schenk ons uw heil! 
 v. Geef wie ons regeren bevrijding, 
 c. dat zij antwoorden als wij roepen. 
 v. Uw kerk zal zich hullen in gerechtigheid 
 c. en uw getrouwen zullen juichen. 
 v. Bevrijd uw volk, o God, 
 c. en zegen uw erfdeel. 
 v. Geef in onze dagen vrede, 
 c. wie anders dan Gij zal voor ons strijden? 
 v. Schep mij een zuiver hart, o God, 
 c. en neem uw heilige Geest niet van mij. 



 v. ... door Jezus Christus, onze Heer. 
 c. Amen. 
 v. ... door Jezus Christus, onze Heer. 
 c. Amen. 
 v. ... door Jezus Christus, onze Heer. 
 c. Amen. 
 
The anthem: O come, ye servants of the Lord - Christopher Tye (1500-

1573) 
Cantorij: 

O come, ye servants of the Lord, and praise his holy name; 
From early morn to setting sun his might on earth proclaim. 
His laws are just and glad the heart; He makes his mercies known: 
Ye princes come, ye people too, and bow before his throne. 

Vertaling: 
O kom, gij dienaren van de Heer en prijs zijn heilige naam; 
Verkondig zijn macht op aarde van de vroege ochtend tot de ondergaande zon. 
Zijn wetten zijn rechtvaardig en verheugen het hart; Hij maakt zijn genade bekend: 
Gij prinsen kom, gij volk ook en buig voor zijn troon. 

 
Inzameling van gaven voor Hoeksteen en Kerk In Actie Werelddiaconaat (Libanon) 

 
Recessional Hymn: Hllvo 1-14  De dag, vanuit uw hand ontvangen 

  1. De dag, vanuit uw hand ontvangen, 
    wordt door de nacht nu aangeraakt. 
    Wij danken U met onze zangen, 
    die over licht en donker waakt. 

  2. Het zonlicht heeft ons wel verlaten, 
    maar als ik straks mijn ogen sluit, 
    dan blijft Gij door de nacht heen waken 
    tot weer de dag wordt ingeluid. 

  3. Wanneer wij ons te slapen leggen 
    wendt zich de aarde naar de zon. 
    Haar licht zal and're mensen zeggen 
    dat Gij het duister overwon. 



  4. Ontluiken elders dan haar stralen 
    en wachten mensen op het licht, 
    gun hun zo lang zij adem halen 
    het lichten van uw aangezicht. 

  5. Op aarde blijft de lofzang klinken, 
    nooit zal zij onderbroken zijn, 
    zoals wie nu uw troon omringen 
    zich laven aan uw zonneschijn.   
 
Wij gaan staan 

 
The Blessing   gesproken 

 
Closing hymn: NLB 246b De maan is opgekomen 

1. allen   De maan is opgekomen. 
    De aarde ligt in dromen. 
    De nacht is stil en klaar. 
    De donkere bossen zwijgen 
    en van de beemden stijgen 
    de nevels wit en wonderbaar. 

2. vrouwen De wereld die verstilde 
    en zich in schemer hulde, 
    wordt inniger vertrouwd 
    en houdt u zo geborgen, 
    dat gij verdriet en zorgen 
    van heel de dag vergeten zoudt. 

3. mannen Ziet gij de maan? De schone 
    wil zich maar half vertonen, 
    toch is hij er geheel. 
    Zo zijn er grote zaken 
    waar wij geen ernst mee maken: 
    ons oog ziet enkel maar een deel. 

 



4. allen   Wij mensen, arm en zondig, 
    onmachtig en onmondig, 
    wat denken wij dan wel? 
    Of wij ons al vermeten 
    te menen iets te weten, 
    't is maar een droom, een schaduwspel. 

5. vrouwen Doe ons uw heil aanschouwen, 
    niet op ons oog vertrouwen, 
    niet blij zijn met de schijn. 
    Doe ons de eenvoud vinden, 
    en, God, voor U als kinderen 
    op aarde vroom en vrolijk zijn. 

6. mannen Geef dat wij zonder lijden 
    uit deze wereld scheiden, 
    geef ons een zachte dood. 
    Hebt Gij ons weggenomen, 
    doe ons dan tot U komen, 
    o onze Heer en onze God! 

7. allen   Laten wij amen zeggen 
    en ons te slapen leggen. 
    Kil wordt de avondwind. 
    God, weer van ons het kwade 
    en wees in uw genade 
    met ieder eenzaam mensenkind. 
 
Wij gaan zitten 

 
Organ Voluntary in D van George Dyson 


